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We’re making our packaging more sustainable

We’re transitioning from single-use plastic to  
paper-based packaging. As we progress, you may find 
a mix of paper and plastic in our boxes.

Queremos hacer más sustentables nuestros materiales 
de embalaje

Estamos cambiando las bolsas de plástico desechables 
por bolsas con base de papel. Conforme avanzamos en 
este propósito, puedes encontrar una mezcla de papel y 
de plástico en nuestras cajas.

Nous rendons nos emballages plus durables

Nous passons des emballages en plastique à usage 
unique aux emballages à base de papier. Durant la 
transition, vous pourriez trouver un mélange de papier 
et de plastique dans nos boîtes.

LEGO.com/sustainable-packaging



Eiffel tower

La tour Eiffel Torre Eiffel

The Eiffel tower (La tour Eiffel) is the striking, iron lattice 
structure located on the Champ de Mars in the French 
capital. It’s named after the engineer, Gustave Eiffel, whose 
company designed and built the tower as the impressive 
entrance to the 1889 Exposition Universelle, or World’s 
Fair. Rising 1,063 ft. (324 m) into the air, it’s one of the most 
recognizable structures in the world and an iconic symbol of 
both the city of Paris and France.

La tour Eiffel est une impressionnante structure en treillis 
métallique située sur le Champ-de-Mars, dans la capitale 
française. Elle doit son nom à l’ingénieur Gustave Eiffel, 
dont l’entreprise a conçu et construit la tour comme entrée 
imposante de l’Exposition universelle de 1889. S’élevant 
à 324 m, la tour est l’une des plus célèbres structures du 
monde et représente un symbole emblématique de la ville 
de Paris et de la France.

La torre Eiffel (en francés, la tour Eiffel) es la impresionante 
estructura de hierro ubicada en el Campo de Marte de la 
capital francesa. Su nombre rinde homenaje al ingeniero 
Gustave Eiffel, cuya empresa diseñó y construyó la torre 
como una espectacular puerta de acceso a la Exposition 
Universelle (Exposición Universal) de 1889. Con 324 m de 
altura, se trata de una de las estructuras más conocidas 
del mundo y se ha convertido en un símbolo tanto de París 
como de Francia.











Exposition Universelle 1889

Exposition universelle 1889

Exposition Universelle de 1889

The 1889 World’s Fair contained over 61,000 individual 
exhibitors, 25,000 of whom were from outside France, and 
covered subjects such as science, technology, industrial 
engineering and fine arts. The Exposition stretched over 
two large sites in the city and attracted 32 million visitors 
in the six months it ran. The Eiffel tower itself proved an 

immediate success with the public and lengthy queues 
formed to make the ascent. Tickets cost two francs for the 
first level, three for the second and five for the top, with 
half-price admission on Sundays. By the end of the Fair in 
October 1889, the tower alone had had nearly two million 
visitors.

L’Exposition universelle de 1889 comptait plus de  
61 000 exposants individuels, dont 25 000 venus de l’étranger, 
et abordait des sujets tels que la science, la technologie, le 
génie industriel et les beaux-arts. L’Exposition couvrait deux 
grands sites de la ville et a attiré 32 millions de visiteurs 
pendant ses six mois d’existence. La tour remporta un succès 

immédiat auprès du public et de longues files d’attente se 
formèrent pour effectuer l’ascension. Les billets coûtaient 
deux francs pour le premier étage, trois pour le deuxième et 
cinq pour le sommet, avec un billet à moitié prix le dimanche. 
À la fin de l’Exposition, en octobre 1889, la tour avait accueilli 
à elle seule près de deux millions de visiteurs.

Esta feria mundial celebrada en 1889 contó con la 
participación de 61.000 expositores individuales, 25.000 
provenientes de fuera de Francia, y contempló temas como 
ciencia, tecnología, ingeniería industrial y bellas artes. La 
exposición ocupó dos grandes sedes en la ciudad y atrajo 
a 32 millones de visitantes a lo largo de los seis meses 
que duró. La torre Eiffel misma fue un éxito inmediato 

entre el público y no tardaron en formarse inmensas 
colas para realizar el ascenso. Las entradas costaban dos 
francos para el primer nivel, tres para el segundo y cinco 
para la cúspide, y podían adquirirse a mitad de precio los 
domingos. Para cuando concluyó la feria en octubre de 
1889, la torre había sido visitada por casi dos millones de 
personas.

The tower as a gateway to the World’s Fair.

La tour comme entrée de l’Exposition universelle.

La torre como puerta de acceso a la Exposición Universal.



The tallest structure in the world
Builders, architects and engineers have always had a desire 
to reach for the stars and create tall buildings. As tools and 
technologies improved through time, so did the scale and 
magnitude of these efforts. The Eiffel tower was the first 
structure in the world to surpass both the 656-ft. (200-meter) 
and 984-ft. (300-meter) mark in height and became the tallest 
man-made structure when it was completed in 1889. It would 
remain so until 1930 when the 1,046-ft. (319-m) tall Chrysler 
Building in New York, USA, opened.

La plus haute structure du monde
Les constructeurs, les architectes et les ingénieurs ont 
toujours eu le désir de se hisser vers les étoiles et de créer 
de grands bâtiments. Les outils et les technologies se sont 
améliorés au fil du temps, tout comme l’échelle et l’ampleur 
de ces efforts. La tour Eiffel a été la première structure au 
monde à dépasser à la fois la barre des 200 mètres et celle 
des 300 mètres, devenant ainsi la plus haute structure 
construite par l’homme lors de son achèvement en 1889. 
Elle le resta jusqu’en 1930, année de l’inauguration du 
Chrysler Building de 319 mètres de haut à New York, aux 
États-Unis.

La estructura más alta del mundo
Los constructores, arquitectos e ingenieros son personas 
de grandes miras que siempre han soñado con construir 
edificios más y más altos. El paso del tiempo nos ha dado 
herramientas y tecnologías cada vez mejores, lo que impulsa 
la magnitud de sus esfuerzos. La torre Eiffel fue la primera 
edificación del mundo en superar las marcas de 200 y 300 m 
de altura y, cuando se completó en 1889, se convirtió en la 
estructura más alta hecha por el hombre. Así sería hasta 1930, 
cuando el Edificio Chrysler, que se alza 319 m sobre el suelo 
de Nueva York (EE. UU.), abrió sus puertas.



From then
until now

De ce jour à  
aujourd’hui

Desde entonces  
hasta hoy

Eiffel had a permit for the tower to stand for twenty 
years after which it was to be dismantled. He successfully 
argued the structure was valuable for communication and 
scientific purposes and the tower was allowed to stand. 
A meteorology lab and a small wind tunnel were installed 
and over 5,000 scientific tests were carried out. With the 
advent of wireless telegraphy, the top of the tower would 
be modified to accommodate an ever-growing number of 
antennas, plus a television mast that extended the height of 
the tower to 1,063 ft. (324 meters).

Today the Eiffel tower also welcomes more visitors than any 
other paid monument in the world – an estimated seven 
million people per year. Some five hundred employees 
are responsible for its daily operation, ensuring that eager 
crowds enjoy panoramic views of the city.

Eiffel avait obtenu l’autorisation de laisser la tour érigée 
pendant vingt ans, après quoi elle devait être démantelée. 
Il a réussi à faire valoir que la structure était précieuse 
tant pour la communication que pour des raisons 
scientifiques, et la tour a pu rester en place. Un laboratoire 
de météorologie et une petite soufflerie ont été installés, 
et plus de 5 000 tests scientifiques y ont été réalisés. Avec 
l’avènement de la télégraphie sans fil, le sommet de la 
tour est modifié pour accueillir un nombre toujours plus 
grand d’antennes, ainsi qu’un mât de télévision qui porte la 
hauteur de la tour à 324 mètres.

Aujourd’hui, la tour Eiffel accueille plus de visiteurs que 
tout autre monument payant au monde, environ sept 
millions de personnes par an. Cinq cents employés assurent 
son fonctionnement quotidien, permettant à des foules 
enthousiastes d’admirer des vues panoramiques sur la ville.

Eiffel obtuvo permiso para que la torre permaneciera en 
pie durante veinte años, plazo después del cual debía ser 
desmantelada. Su defensa de que la estructura resultaba 
valiosa para fines científicos y de comunicaciones tuvo 
éxito, y la torre pudo quedarse en pie. Se instalaron un 
laboratorio de meteorología y un pequeño túnel de viento, 
y se efectuaron más de 5000 pruebas científicas. Con la 
llegada de la telegrafía inalámbrica, la parte superior de 
la torre sería modificada para alojar un número siempre 
creciente de antenas, además de un mástil de televisión que 
aumentó su altura a 324 m.

En la actualidad, la torre Eiffel también da la bienvenida a 
más visitantes que cualquier otro monumento de pago del 
mundo (se estima un total de siete millones de personas por 
año). Unos quinientos empleados gestionan el día a día de 
la torre, asegurándose de que las impacientes multitudes 
puedan disfrutar de las vistas panorámicas de la ciudad.



“Can one think that because we are engineers, 
beauty does not preoccupy us or that we do not 
try to build beautiful, as well as solid and long-

lasting structures?”
GUSTAVE EIFFEL

« Parce que nous sommes des ingénieurs, croit-on donc que 
la beauté ne nous préoccupe pas dans nos constructions et 

qu’en même temps que nous faisons solide et durable, nous 
ne nous efforçons pas de faire élégant ? »

GUSTAVE EIFFEL

“¿Quién puede pensar que, solo porque seamos 
ingenieros, no nos preocupe la belleza o que no 

intentemos siempre construir estructuras tan 
bellas como sólidas y perdurables?”.

GUSTAVE EIFFEL





From the  
Design Team

Un mot de  
l’équipe de conception

Impresiones  
del equipo de diseño

Senior LEGO® Designer, Rok Zgalin Kobe was part of the 
team that brought this LEGO version of the iconic Eiffel 
tower to life.

“My goal was to blend great LEGO execution with the 
design principles of the original tower. I tried to follow the 
structural principles of the real tower as closely as the 
LEGO System would allow. For example, the load-bearing 
trusses on the model are placed just like on the original. 
And just like the original structure, the critical stage of 
LEGO construction is joining the legs at the first level.

The biggest challenge of a set this size is to make it stable 
and buildable, and to translate the final model into the 
logical flow of a LEGO building instructions guide. To 
ensure it is easy enough to follow without mistakes, yet 
still challenging enough to be engaging throughout the 
building process.

I am humbled to play a part in translating one of the most 
recognizable structures in human history into a LEGO 
model. I’ve made smaller versions of the tower before, but 
this one – the tallest LEGO model to date – is very different 
scale-wise!”

Le concepteur principal LEGO®, Rok Zgalin Kobe, faisait 
partie de l’équipe qui a donné vie à cette version LEGO de 
l’emblématique tour Eiffel.

« Mon objectif était de combiner une excellente réalisation 
LEGO avec les principes de conception de la tour originale. 
J’ai essayé de suivre les principes structurels de la vraie 
tour aussi fidèlement que le permettait le système LEGO. 
Par exemple, les fermes porteuses du modèle sont placées 
exactement comme sur l’originale. Et tout comme pour la 
structure originale, l’étape critique de la construction LEGO 
est de joindre les jambes au premier niveau.

Le plus grand défi à relever pour un ensemble de cette 
taille est de le rendre stable et montable, et de traduire le 
modèle final dans le flux logique d’un guide d’instructions 
de construction LEGO. Pour faire en sorte qu’il soit 
suffisamment facile à suivre sans faire d’erreurs, tout en 
étant suffisamment stimulant pour que le processus de 
construction soit intéressant.

Je suis honoré de jouer un rôle dans la conversion de 
l’une des structures les plus reconnaissables de l’histoire 
humaine en un modèle LEGO. J’ai déjà réalisé des versions 
plus petites de la tour, mais celle-ci (le plus haut modèle 
LEGO à ce jour) est très différente au niveau de l’échelle ! »

Rok Žgalin Kobe, diseñador sénior de LEGO®, formó parte 
del equipo que dio vida a esta versión LEGO de la icónica 
torre Eiffel.

“Mi objetivo era combinar armoniosamente la fantástica 
manera de construir con LEGO y los principios de 
diseño de la torre original. Intenté seguir los principios 
estructurales del monumento de verdad tan de cerca 
como lo permitieran los elementos LEGO. Por ejemplo, los 
entramados de carga del modelo están colocados de la 
misma forma que en la original. Y al igual que en esta, la 
etapa crítica de la construcción con LEGO es cuando se 
unen las patas en el primer nivel.

Entre los desafíos más grandes que implica un set de esta 
magnitud están hacer que este sea estable y construible 
y traducir el modelo final al proceso lógico de una guía 
de instrucciones de construcción LEGO. Lo que buscamos 
es asegurarnos de que la secuencia de pasos sea fácil de 
seguir sin cometer errores y, al mismo tiempo, represente 
un desafío que mantenga el interés a lo largo de todo el 
proceso de construcción.

Es un honor para mí poder contribuir para traducir una 
de las estructuras más conocidas de la historia de la 
humanidad en un modelo LEGO. Antes había construido 
otros modelos de la torre, más pequeños. Pero, en cuanto 
a escala, este es en verdad muy diferente, ¡es el modelo 
LEGO más alto que se haya hecho!”.

“I was lucky enough to have been 
on top of the Eiffel tower
twice as a boy.” 
ROK ZGALIN KOBE

« J’ai eu la chance d’être au 
sommet de la tour Eiffel deux
fois quand j’étais petit. » 
ROK ZGALIN KOBE

“Tuve la fortuna de estar en la 
cima de la torre Eiffel dos veces 
cuando era niño”. 
ROK ZGALIN KOBE
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The Eiffel tower cost almost 8 million gold francs, or $1.5 
million US to build.

La construction de la tour Eiffel a coûté près de 8 millions 
de francs-or, soit 1,5 million de dollars américains.

Construir la Torre Eiffel costó casi 8 millones de francos 
oro (unos 1,5 millones de dólares estadounidenses).
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The base of the LEGO® model alludes to the tower’s 
opening in the 19th century, with open, landscaped 
paths, enlivened with greenery, typical Parisian 
streetlights and benches.

La base du modèle LEGO® rappelle les aménagements  rappelle les aménagements 
de la tour au 19e siècle, avec des allées ouvertes et 
paysagées, agrémentées de verdure, de lampadaires et 
de bancs typiquement parisiens.

Los senderos abiertos y bien cuidados, las áreas verdes, 
los faroles y las clásicas bancas parisinas que rodean la 
base del modelo LEGO® son referencias inequívocas al 
siglo XIX, la época en la que la torre abrió sus puertas.9090



FEEDBACK  
AND WIN

LEGO.com/productfeedback

FEEDBACK  
AND WIN
Your feedback will help shape 
the future development of this 
product series.

Please visit: 

FEEDBACK  
UND GEWINNEN
Dein Feedback trägt zur 
Weiterentwicklung dieser 
Produktreihe bei.

Geh auf: 

COMMENTEZ  
ET GAGNEZ
Vos commentaires nous 
aideront à concevoir les futurs 
produits de cette gamme.

Rendez-vous sur :

COMENTA  
Y GANA
Tu opinión nos ayudará a dar 
forma al desarrollo de esta 
serie de productos en el futuro.

Visita:

By completing, you will 
automatically enter a drawing 
to win a LEGO® set.

Terms & Conditions apply.  

Durch Ausfüllen nimmst du 
automatisch an der Verlosung 
eines LEGO® Preises teil.

Es gelten die Teilnahmebedingungen.  

En envoyant vos commentaires, vous 
serez automatiquement inscrit(e) à 
un tirage au sort qui vous permettra 
de remporter un prix LEGO®.

Offre soumise à conditions.    

Al contestar, participarás 
automáticamente en el sorteo 
y podrás ganar un set LEGO®.

Sujeto a Términos y Condiciones.      

反馈有奖

您的反馈将有助于我们在
今后改进本系列产品。

请访问：

完成我们的反馈调查，即可
自动进入抽奖环节，赢取乐
高®套装。
适用《条款和条件》。 

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2022 The LEGO Group.
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